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PROGRAM OUTLINE
ESQUEMA DEL PROGRAMA

WORKSHOP LEGEND ·
LEYENDA PARA TALLERES

Sessions and times may be modified as we finalize the program. Most

current information always available at

nationalcosh.org/COSHCON2020 and the COSHCON2020 app. 

Las sesiones y los horarios pueden modificarse a medida que

finalizamos el programa. La información más actualizada siempre está

disponible en nationalcosh.org/COSHCON2020 y el app de

COSHCON2020. 

CHANGES · CAMBIOS

Occupational Safety and Health Topics
Temas de salud y seguridad ocupacional

Climate Justice
Justicia Climática 

COVID-19 Topics
Temas del COVID-19
 

Legal Strategies and Worker Rights
Derecho Laboral y Strategias Legales

Worker Organizing Track 
Serie de sesiones de organizar trabajadorxs

Advocacy and Civic Engagement 
Cambios de política pública e involucramiento cívico
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4.   Expectations when filing a complaint with OSHA/NLRB

Qué esperar cuando llenas una queja con OSHA/NLRB

5.   Using Ventilation to Minimize Workplace Exposure to

COVID-19

Utilizando la ventilación para minimizar la exposición al

COVID-19

6.   Educate, Mobilize, Win

Educa, Mobiliza, y Gana

1.    Worker Heat Protection Campaigns 

Campañas de protección del calor de trabajadores  
 

2.    Health and Safety Crash Course for Organizers

Curso acelerado de salud y seguridad para organizadores 
 

3.   Reducing the Risks of Exposure to COVID-19 in the 

Workplace: Part 1

Reduciendo los riesgos de exposición al COVID-19 en el

Trabajo: Parte 1 

 

Coming Together: Opening and Keynote with Dr. Linda Rae

Murray and regional breakouts.

Juntándonos: apertura con la ponente principal Dra. Linda Rae

Murray y grupos por regiones.

TUESDAY 12/01
MARTES ,  1  DE DICIEMBRE

WORKSHOPS · TALLERES

OPENING · APERTURA

12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30am PT

5:30 - 7:00pm ET · 4:30 - 6:00pm CT · 2:30 - 4:00pm PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT

WORKSHOPS · TALLERES
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5:30 - 7:00pm ET · 4:30 - 6:00pm CT · 2:30 - 4:00pm PT

AWARDS CEREMONY · CEREMONIA DE PREMIOS

Celebrating essential workers and 

leaders in our movement – 

music and zoom dance 

party!

Celebrando a lxs 

trabajadorxs 

esenciales 

y a los líderes 

de nuestro 

movimiento: 

¡fiesta 

con música 

y baile!

WEDNESDAY 12/02
MIÉRCOLES ,  2 DE DICIEMBRE

Open space to connect with others in the movement for

workers' lives and wellbeing. 

Espacio abierto para conectar con otrxs en el movimiento por

las vidas de lxs trabajadorxs. 

Visit our Exhibitors' virtual booths and network with staff to

learn about resources for workers, exciting campaigns and

programs, and earn pass-codes to play our Expo passport game.

Visita los stands virtuales de nuestros expositores y conecta con

el staff para conocer más de los recursos para trabajadores, las

campañas y los programas, y obtén códigos de acceso para ganar

nuestro juego de pasaportes de la Expo.

OPEN NETWORKING ·
12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30 am PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT
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THURSDAY 12/03
JUEVES ,  3 DE DICIEMBRE
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0 7.   Transforming Accident Investigation: From Blame to 

Learning

Transformando la investigación de accidentes: de la culpa al

aprendizaje
 

8.   Post-Election Town Hall: Asserting our Rights to Safe & 

Healthy Workplaces

Asamblea del momento post-electoral: afirmando nuestros

derechos a lugares de trabajo seguros

9.   The Role of Workers, Organizations, and Government in

Designing Effective Co-enforcement Models

El rol de trabajadores, organizaciones, y gobierno esfuerzos

efectivos de co-aplicación de regulaciones/leyes 

With Sara Nelson as our keynote speaker, we explore

strategic campaigns to organize and fight back. 

Con Sara Nelson como ponente principal, exploramos

campañas estratégicas para organizar y luchar. 

10.  Our Turn – Building Worker Power to End Sexual 

Harassment

Nuestro Turno – Construyendo poder de trabajadorxs para

acabar con el acoso sexual

11.   Centering Racial Justice and the Health and Safety

Movement

Centrando la justicia racial y el movimiento de salud y

seguridad

12.  Digital Organizing – from online to offline action

Organización Digital – desde la acción en-línea a la acción

en persona 

WORKSHOPS · TALLERES

GENERAL SESSION · SESIÓN GENERAL

12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30 am PT

5:30 - 7:00pm ET · 4:30 - 6:00pm CT · 2:30 - 4:00pm PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT

WORKSHOPS · TALLERES
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13.  Resources for Injured Workers 

Recursos para trabajadores lesionados
 

14.  Moving from the reality of servicing to the necessity 

of organizing

Moviéndonos de la realidad de ofrecer servicios a la

necesidad de organizar
 

15.  Policy Advocacy Campaigns

Campañas de cambios de políticas públicas

16.  The COVID-19 Pandemic and Health Inequalities

La pandemia de COVID-19 y las desigualdades en salud 

17.  Legal Actions Demanding Worker Health and Safety 

Protections 

Acciones legales para exigir protecciones de salud y

seguridad

18.  Developing Worker and Union Campaigns to Get Critical 

Health and Safety Problems Addressed

Desarrollando campañas de trabajadorxs y sindicatos para

obtener que problemas críticos de salud y seguridad se

resuelvan  

TUESDAY 12/08
MARTES ,  8 DE DICIEMBRE

Panel with journalists Bernice Yeung, Michelle Chen, and

Kim Kelly on uplifting workers' stories and issues. 

Panel con Michelle Chen, Bernice Yeung, y otres reporteres

acerca de elevar las historias y asuntos de les trabajarores. 

WORKSHOPS · TALLERES

MEDIA PANEL · PANEL DE MEDIOS

12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30 am PT

5:30 - 7:00pm ET · 4:30 - 6:00pm CT · 2:30 - 4:00pm PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT

WORKSHOPS · TALLERES
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Leaders from Mexico, Brazil, UK, and India provide insight

on the global impact of the pandemic to worker safety

and health.

Líderes de México, Brasil, Reino Unido y India brindan

información sobre el impacto global de la pandemia en la

seguridad y salud de lxs trabajadorxs.

Visit our Exhibitors' virtual booths and network with staff to

learn about resources for workers, exciting campaigns 

and programs, and earn pass-codes to play our 

Expo passport game.

Visita los stands virtuales de nuestros 

expositores y conecta con el 

staff para conocer más de 

los recursos para 

trabajadores, las 

campañas y los 

programas, y 

obtén códigos 

de acceso para 

ganar nuestro 

juego de 

pasaportes 

de la Expo.

INTERNATIONAL PANEL ·

12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30 am PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT
EXPO @  COSHCON

PANEL INTERNACIONAL

WEDNESDAY 12/09
MIÉRCOLES ,  9 DE DICIEMBRE
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THURSDAY 12/10
JUEVES ,  10 DE DICIEMBRE

C
  

 S
H

C
O

N
2

0
2

0

19.  Fix the work, not the worker: Why engaging workers is 

more effective than surveillance and control.

Arregla al trabajo, no al trabajador: cómo involucrar a lxs

trabajadorxs en más efectivo que la vigilancia y el control
 

20. Building Effective Worker-Led Committees to Fight for 

Health and Safety (and Beyond!)

Construyendo comités efectivos liderados por trabajadorxs 

 por la salud y la seguridad (¡y más!)

21. Reducing the Risks of Exposure to COVID-19 in the 

Workplace: Part 2

Reduciendo los riesgos de exposición al COVID-19 en el

Trabajo: Parte 2

We all come together for a last time to share lessons learned

and plan with new and old allies in our region.

Nos reunimos todes de nuevo por última vez para compartir lo

que aprendimos y planificar con nuevos y viejos aliados en

nuestras regiones.  

22. How to Use Assessment Tools to Identify Hazards at 

Work

Cómo utilizar herramientas de evaluación para identificar

peligros en el trabajo 

23. Climate Justice = Worker Justice: Aligning Movements to 

Fight for Good, Green Jobs

Justicia laboral = Justicia climática: Alineando los

movimientos por trabajos buenos y "verdes"

WORKSHOPS · TALLERES

CLOSING · CIERRE

12:00 - 1:30pm ET · 11:00am - 12:30pm CT · 9:00 - 10:30 am PT

5:30 - 7:00pm ET · 4:30 - 6:00pm CT · 2:30 - 4:00 PT

2:30 - 4:00pm ET · 1:30 - 3:00pm CT · 11:30am - 1:00pm PT

WORKSHOPS · TALLERES
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